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ГЛАВА I — ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. — Назив и седиште 

1. Оснива се Женска регионална рукометна лига под називом Women's Regional Handball 
League (у даљем тексту: WRHL) и Мушка регионална рукометна лига под називом Men's 
Regional Handball League (у даљем тексту: MRHL). 

2. Седиште WRHL и MRHL (у даљем тексту: Лига) је у Подгорици, Црна Гора. 

3. Лига делује у складу са законодавством Црне Горе, правилима Међународне рукометне 
федерације (IHF) и Европске рукометне федерације (EHF). 

Члан 2. — Правни статус и модел власништва 

1. Лига се организује по моделу идентичном оснивању SEHA (Southeast European Handball 
Association) лиге, у власништву националних рукометних савеза који партиципирају у њеном 
оснивању. 

2. Оснивачи Лиге су: Рукометни савез Србије, Ракометна федерација на Македонија и 
Рукометни савез Црне Горе (у даљем тексту: Савези оснивачи). 

3. Ради организације и оперативног вођења Лиге, три Савеза оснивача оснивају привредно 
друштво (у даљем тексту: Фирма) са седиштем у Подгорици, Црна Гора, које организује и 
администрира Лигу. 

4. Фирма послује у складу са законодавством Црне Горе. Три Савеза оснивача су равноправни 
сувласници Фирме — сваки Савез оснивач поседује једнак власнички удео (једна трећина), као 
и једнак удео у управљању и расподели прихода Лиге. 

5. Приступање нових савеза оснивача могуће је одлуком Скупштине Лиге, уз одговарајућу 
измену власничке структуре Фирме и уз услов да нови савез прихвата сва права и обавезе 
утврђене овим Статутом. 

Члан 3. — Мисија и циљеви 

1. Мисија Лиге је унапређење и развој регионалног рукометног такмичења на простору 
југоисточне Европе, уз промовисање спортских вредности, фер-плеја и спортског интегритета. 

2. Циљеви Лиге су: организовање квалитетног регионалног такмичења за мушке и женске 
рукометне клубове; унапређење квалитета игре и спортске инфраструктуре; развој медијског и 
комерцијалног потенцијала регионалног рукомета; јачање сарадње између савеза и клубова у 
региону. 

3. Лига делује непрофитно, а евентуални вишак прихода реинвестира се искључиво у развој 
Лиге и рукометног спорта. 

Члан 4. — Усклађеност са EHF 
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1. Лига је основана и делује у пуној координацији са Европском рукометном федерацијом 
(EHF). Сва такмичарска правила, календар такмичења и организациони прописи усклађени су 
са правилима и смерницама EHF-а. 

2. Клуб који учествује у Лиги не сме преузимати обавезе према Лиги које би биле у супротности 
са његовим обавезама према EHF-у или националном савезу. У случају колизије, обавезе 
према EHF-у и националном савезу имају примат. 

3. Лига је дужна да благовремено усклади календар такмичења са званичним EHF календаром 
такмичења за сваку сезону. 

ГЛАВА II — ОРГАНИ УПРАВЉАЊА 

Члан 5. — Органи Лиге и Фирме 

1. Органи управљања Лигом су: Скупштина Лиге, Управни одбор, Директор, Комесар за 
такмичење, Комесар за суђење, Комесар за безбедност и Дисциплинска комисија. 

2. Скупштина Лиге је највиши орган управљања Лигом и доноси све кључне одлуке о 
такмичарским, стратешким питањима и изменама Статута. 

3. Управни одбор Лиге је истовремено и управни одбор Фирме. Управни одбор је извршни 
орган који спроводи одлуке Скупштине и руководи радом Лиге и Фирме. 

4. Директор Фирме је истовремено и директор Лиге. Комесар за такмичење, Комесар за 
суђење, Комесар за безбедност и Дисциплинска комисија су стручна и надзорна тела која 
именује Управни одбор. 

Члан 6. — Скупштина Лиге 

1. Скупштину Лиге чине представници свих 10 клубова учесника — по један овлашћени 
представник сваког клуба. Сваки клуб учесник има један глас. 

2. Скупштина се сазива најмање једанпут годишње (редовна седница), а по потреби и 
ванредно на захтев најмање једног Савеза оснивача или најмање једне трећине клубова 
учесника. 

3. Скупштина доноси одлуке простом већином гласова присутних чланова, осим у случајевима 
предвиђеним овим Статутом за које се захтева квалификована већина. 

4. За измену Статута, приступање нових савеза оснивача и престанак рада Лиге потребна је, 
поред одлуке Скупштине, и једногласна сагласност сва три Савеза оснивача као власника 
Фирме. 

Члан 7. — Управни одбор 

1. Управни одбор чини по један представник сваког Савеза оснивача. Председавајући Управног 
одбора бира се ротацијом на период од једне сезоне. 

2. Управни одбор Лиге истовремено је и управни одбор Фирме и у том својству одговоран је за 
пословање Фирме у складу са законодавством Црне Горе. 
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3. Управни одбор: припрема предлоге одлука за Скупштину, усваја такмичарски правилник и 
дисциплински правилник, доноси финансијски план и завршни рачун Фирме, именује и 
разрешава Директора, и одлучује о пријему нових клубова учесника. 

4. Седнице Управног одбора одржавају се најмање четири пута годишње. Одлуке Управног 
одбора доносе се консензусом; у случају непостизања консензуса, питање се упућује 
Скупштини Лиге. 

Члан 8. — Директор 

1. Директора Фирме именује Управни одбор. Директор Фирме је истовремено и директор 
Лиге. 

2. Директор руководи свакодневним пословањем Фирме и Лиге, заступа Фирму и Лигу у 
правном промету, припрема документацију за седнице органа Лиге и стара се о спровођењу 
одлука Управног одбора и Скупштине. 

3. За свој рад Директор одговара Управном одбору Лиге, који је уједно и управни одбор 
Фирме. 

4. Мандат Директора траје две сезоне, са могућношћу поновног именовања. 

Члан 9. — Комесар за такмичење 

1. Комесар за такмичење решава све спорове и питања везана за организацију такмичења, 
примену такмичарског правилника и утврђивање коначних такмичарских резултата. 

2. Комесара именује Управни одбор на период од две сезоне, са могућношћу поновног 
именовања. Комесар не сме бити у директном сукобу интереса са клубовима учесницима. 

3. Одлуке Комесара за такмичење коначне су у првом степену. Жалба на одлуку Комесара 
подноси се Арбитражном суду при надлежној спортској организацији. 

Члан 10. — Комесар за суђење 

1. Комесара за суђење именује Управни одбор на период од две сезоне, са могућношћу 
поновног именовања. Комесар мора поседовати одговарајуће судијске или делегатске 
квалификације признате од стране националног савеза или EHF-а. 

2. Комесар за суђење: номинује и делегира судије и делегате на утакмице Лиге, прати и 
оцењује квалитет суђења, организује едукацију и контролу судија, и предлаже Управном 
одбору листу судија и делегата за сваку сезону. 

3. Комесар за суђење подноси извештај о суђењу Управном одбору након сваког кола, а у 
случају озбиљних неправилности и без одлагања. 

4. За свој рад Комесар за суђење одговара Управном одбору. 

Члан 11. — Комесар за безбедност 
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1. Комесара за безбедност именује Управни одбор на период од две сезоне, са могућношћу 
поновног именовања. 

2. Комесар за безбедност: утврђује минималне безбедносне стандарде за организацију 
утакмица, врши процену ризика за утакмице повишеног ризика, координира са клубовима 
домаћинима и надлежним органима реда, и надзире спровођење безбедносних мера на 
утакмицама Лиге. 

3. Комесар за безбедност овлашћен је да, у случају неиспуњавања безбедносних стандарда, 
предложи Управном одбору или Дисциплинској комисији одговарајуће мере, укључујући 
играње утакмице без присуства публике или на неутралном терену. 

4. За свој рад Комесар за безбедност одговара Управном одбору. 

Члан 12. — Дисциплинска комисија 

1. Дисциплинска комисија води дисциплински поступак у првом степену и изриче 
дисциплинске санкције у складу са Дисциплинским правилником Лиге. 

2. Дисциплинску комисију чине три члана које именује Управни одбор, од којих најмање један 
мора бити дипломирани правник. Ниједан члан не сме бити у директном сукобу интереса са 
странама у поступку. 

3. Дисциплинска комисија поступа по службеној дужности, на основу извештаја делегата, 
Комесара за суђење или Комесара за безбедност, те на пријаву клуба или органа Лиге. 

4. На одлуке Дисциплинске комисије допуштена је жалба Управном одбору у роковима и по 
поступку предвиђеним Дисциплинским правилником. Одлука Управног одбора коначна је у 
оквиру Лиге. 

ГЛАВА III — КЛУБОВИ УЧЕСНИЦИ 

Члан 13. — Услови за учешће 

1. Право учешћа у Лиги имају професионални рукометни клубови из држава чији је савез Савез 
оснивач Лиге, који испуњавају услове прописане Правилником о такмичењу. 

2. Клуб који учествује у Лиги мора бити регистрован при националном савезу и имати уредно 
измирене све финансијске и административне обавезе према националном савезу и EHF-у. 

3. Клуб је дужан потписати Изјаву о прихватању учешћа и Уговор о учешћу најкасније 60 дана 
пре почетка сезоне. 

Члан 14. — Права клубова учесника 

1. Клуб који учествује у Лиги има право на: равноправно такмичење у складу са такмичарским 
правилником, расподелу прихода од такмичења према важећем финансијском моделу, учешће 
у раду тела Лиге на начин предвиђен овим Статутом, и благовремено достављање свих 
релевантних информација везаних за такмичење. 
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2. Клуб има право жалбе на све одлуке органа Лиге у роковима и по поступку предвиђеним 
дисциплинским правилником. 

Члан 15. — Обавезе клубова учесника 

1. Клуб је дужан: поштовати одредбе овог Статута, такмичарског правилника и дисциплинског 
правилника; измиривати све финансијске обавезе према Лиги у прописаним роковима; 
обезбеђивати адекватан ниво организације домаћих утакмица и безбедности на свим 
утакмицама; поштовати принципе фер-плеја и спортског интегритета. 

2. Клуб не сме преносити права и обавезе из Уговора о учешћу на треће лице без претходне 
писане сагласности Управног одбора. 

ГЛАВА IV — ФИНАНСИЈЕ И РАСПОДЕЛА ПРИХОДА 

Члан 16. — Финансијски модел 

1. Лига се финансира из следећих извора: котизације клубова учесника, прихода од 
спонзорства и маркетинга, прихода од права преноса (стриминг и ТВ), прихода од улазница и 
манифестација, и донација и грантова. 

2. Висина котизације клубова учесника утврђује се одлуком Управног одбора за сваку сезону, 
најкасније 90 дана пре почетка сезоне. 

3. Финансијско пословање Лиге подлеже годишњој ревизији од стране независног ревизора 
кога именује Скупштина. 

Члан 17. — Расподела прихода 

1. У случају да Фирма на крају пословне године оствари вишак прихода над расходима, тај 
вишак Лиге распоређује се према моделу који усваја Скупштина Лиге за сваку сезону, а који се 
темељи на следећим принципима: одређени део прихода распоређује се равноправно свим 
клубовима учесницима, део се распоређује према такмичарским резултатима, а део се 
реинвестира у развој Лиге. 

2. Финансијски модел расподеле прихода саставни је део Уговора о учешћу и доставља се 
клубовима најкасније 60 дана пре почетка сезоне. 

ГЛАВА V — ТАКМИЧЕЊЕ 

Члан 18. — Такмичарски формат 

1. Формат такмичења за сваку сезону утврђује Управни одбор и објављује се заједно са 
календаром такмичења најмање 60 дана пре почетка сезоне. 

2. Сезона 2026/27 игра се у модификованом формату са две групе од по 5 клубова, уз завршни 
турнир Final 4. Два првопласирана клуба из сваке групе директно се пласирају у Final 4. 

3. Од сезоне 2027/28 Лига се игра у пуном двокружном систему — једна лига од 10 клубова, 18 
такмичарских кола и завршни турнир Final 4. 
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Члан 19. — Календар такмичења 

1. Календар такмичења мора бити усклађен са званичним EHF календаром такмичења. 

2. Лига је дужна да календар такмичења објави и достави свим учесницима најмање 60 дана 
пре почетка сезоне. 

3. У случају колизије са EHF календаром или календаром националног савеза, Лига је дужна 
прилагодити термине такмичења, без накнаде штете према клубовима. 

Члан 20. — Final 4 

1. Завршни турнир Final 4 организује се сваке сезоне, у термину и на локацији коју утврђује 
Управни одбор. 

2. Локација Final 4 одређује се годишњим позивом за кандидатуру који расписује Управни 
одбор. Предност има понуда која гарантује највише организационе стандарде. 

3. Све приходе од Final 4 турнира прима Лига и распоређује их према важећем финансијском 
моделу. 

ГЛАВА VI — БЕЗБЕДНОСТ И ИНТЕГРИТЕТ 

Члан 21. — Безбедност 

1. Клуб домаћин одговоран је за безбедност свих учесника на утакмици — играча, званичника, 
судија и навијача — у складу са прописима националног савеза и стандардима EHF-а. 

2. Лига је овлашћена да, у случају неиспуњавања стандарда безбедности, изрекне санкцију 
домаћину, укључујући играње утакмице без присуства публике или на неутралном терену. 

Члан 22. — Интегритет и фер-плеј 

1. Сваки учесник у такмичењу обавезан је поштовати принципе спортског интегритета и фер-
плеја. 

2. Договарање исхода утакмице, корупција, допинг и сваки облик манипулације резултатима 
представљају најтеже повреде овог Статута и санкционишу се у складу са дисциплинским 
правилником, уз пријаву надлежним органима. 

3. Лига сарађује са националним савезима и EHF-ом у превенцији и борби против свих облика 
корупције и манипулације у спорту. 

ГЛАВА VII — ИЗМЕНЕ СТАТУТА И ПРЕСТАНАК РАДА 

Члан 23. — Измене Статута 

1. Предлог измена Статута може поднети сваки Савез оснивач, у писаној форми, најмање 30 
дана пре седнице Скупштине на којој се о предлогу одлучује. 
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2. Измене Статута усвајају се једногласном одлуком свих Савеза оснивача на седници 
Скупштине. 

Члан 24. — Престанак рада Лиге 

1. Одлуку о престанку рада Лиге доноси Скупштина једногласном одлуком свих Савеза 
оснивача. 

2. У случају престанка рада, имовина Лиге расподељује се равноправно између Савеза 
оснивача, након измирења свих обавеза према трећим лицима. 

3. О престанку рада обавештавају се сви клубови учесници, EHF и надлежни национални 
савези, најкасније 6 месеци унапред. 

ГЛАВА VIII — ЗАВРШНЕ И ПРЕЛАЗНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 25. — Примена прописа 

1. У свим питањима која нису регулисана овим Статутом примењују се правила EHF-а, IHF-а и 
законодавство Црне Горе. 

2. Такмичарски правилник и дисциплински правилник доноси Управни одбор и саставни су део 
овог Статута. 

Члан 26. — Ступање на снагу 

1. Овај Статут ступа на снагу даном потписивања од стране свих Савеза оснивача на 
оснивачком састанку. 

2. Оснивачки састанак Савеза оснивача одржаће се 20. маја 2026. године у Подгорици, Црна 
Гора. 

3. До усвајања такмичарског правилника, финансијског модела и осталих аката, Управни одбор 
је овлашћен доносити привремене одлуке неопходне за организацију сезоне 2026/27. 

За Савезе осниваче: 

Подгорица, 20. мај 2026. · М.П.

Рукометни савез 

Србије 

____________________ 

Овлашћени потписник

Ракометна федерација 

на Македонија 

____________________ 

Овлашћени потписник

Рукометни савез 

Црне Горе 

____________________ 

Овлашћени потписник
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	ГЛАВА I — ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
	Члан 1. — Назив и седиште
	1. Оснива се Женска регионална рукометна лига под називом Women's Regional Handball League (у даљем тексту: WRHL) и Мушка регионална рукометна лига под називом Men's Regional Handball League (у даљем тексту: MRHL).
	2. Седиште WRHL и MRHL (у даљем тексту: Лига) је у Подгорици, Црна Гора.
	3. Лига делује у складу са законодавством Црне Горе, правилима Међународне рукометне федерације (IHF) и Европске рукометне федерације (EHF).
	Члан 2. — Правни статус и модел власништва
	1. Лига се организује по моделу идентичном оснивању SEHA (Southeast European Handball Association) лиге, у власништву националних рукометних савеза који партиципирају у њеном оснивању.
	2. Оснивачи Лиге су: Рукометни савез Србије, Ракометна федерација на Македонија и Рукометни савез Црне Горе (у даљем тексту: Савези оснивачи).
	3. Ради организације и оперативног вођења Лиге, три Савеза оснивача оснивају привредно друштво (у даљем тексту: Фирма) са седиштем у Подгорици, Црна Гора, које организује и администрира Лигу.
	4. Фирма послује у складу са законодавством Црне Горе. Три Савеза оснивача су равноправни сувласници Фирме — сваки Савез оснивач поседује једнак власнички удео (једна трећина), као и једнак удео у управљању и расподели прихода Лиге.
	5. Приступање нових савеза оснивача могуће је одлуком Скупштине Лиге, уз одговарајућу измену власничке структуре Фирме и уз услов да нови савез прихвата сва права и обавезе утврђене овим Статутом.
	Члан 3. — Мисија и циљеви
	1. Мисија Лиге је унапређење и развој регионалног рукометног такмичења на простору југоисточне Европе, уз промовисање спортских вредности, фер-плеја и спортског интегритета.
	2. Циљеви Лиге су: организовање квалитетног регионалног такмичења за мушке и женске рукометне клубове; унапређење квалитета игре и спортске инфраструктуре; развој медијског и комерцијалног потенцијала регионалног рукомета; јачање сарадње између савеза и клубова у региону.
	3. Лига делује непрофитно, а евентуални вишак прихода реинвестира се искључиво у развој Лиге и рукометног спорта.
	Члан 4. — Усклађеност са EHF
	1. Лига је основана и делује у пуној координацији са Европском рукометном федерацијом (EHF). Сва такмичарска правила, календар такмичења и организациони прописи усклађени су са правилима и смерницама EHF-а.
	2. Клуб који учествује у Лиги не сме преузимати обавезе према Лиги које би биле у супротности са његовим обавезама према EHF-у или националном савезу. У случају колизије, обавезе према EHF-у и националном савезу имају примат.
	3. Лига је дужна да благовремено усклади календар такмичења са званичним EHF календаром такмичења за сваку сезону.

	ГЛАВА II — ОРГАНИ УПРАВЉАЊА
	Члан 5. — Органи Лиге и Фирме
	1. Органи управљања Лигом су: Скупштина Лиге, Управни одбор, Директор, Комесар за такмичење, Комесар за суђење, Комесар за безбедност и Дисциплинска комисија.
	2. Скупштина Лиге је највиши орган управљања Лигом и доноси све кључне одлуке о такмичарским, стратешким питањима и изменама Статута.
	3. Управни одбор Лиге је истовремено и управни одбор Фирме. Управни одбор је извршни орган који спроводи одлуке Скупштине и руководи радом Лиге и Фирме.
	4. Директор Фирме је истовремено и директор Лиге. Комесар за такмичење, Комесар за суђење, Комесар за безбедност и Дисциплинска комисија су стручна и надзорна тела која именује Управни одбор.
	Члан 6. — Скупштина Лиге
	1. Скупштину Лиге чине представници свих 10 клубова учесника — по један овлашћени представник сваког клуба. Сваки клуб учесник има један глас.
	2. Скупштина се сазива најмање једанпут годишње (редовна седница), а по потреби и ванредно на захтев најмање једног Савеза оснивача или најмање једне трећине клубова учесника.
	3. Скупштина доноси одлуке простом већином гласова присутних чланова, осим у случајевима предвиђеним овим Статутом за које се захтева квалификована већина.
	4. За измену Статута, приступање нових савеза оснивача и престанак рада Лиге потребна је, поред одлуке Скупштине, и једногласна сагласност сва три Савеза оснивача као власника Фирме.
	Члан 7. — Управни одбор
	1. Управни одбор чини по један представник сваког Савеза оснивача. Председавајући Управног одбора бира се ротацијом на период од једне сезоне.
	2. Управни одбор Лиге истовремено је и управни одбор Фирме и у том својству одговоран је за пословање Фирме у складу са законодавством Црне Горе.
	3. Управни одбор: припрема предлоге одлука за Скупштину, усваја такмичарски правилник и дисциплински правилник, доноси финансијски план и завршни рачун Фирме, именује и разрешава Директора, и одлучује о пријему нових клубова учесника.
	4. Седнице Управног одбора одржавају се најмање четири пута годишње. Одлуке Управног одбора доносе се консензусом; у случају непостизања консензуса, питање се упућује Скупштини Лиге.
	Члан 8. — Директор
	1. Директора Фирме именује Управни одбор. Директор Фирме је истовремено и директор Лиге.
	2. Директор руководи свакодневним пословањем Фирме и Лиге, заступа Фирму и Лигу у правном промету, припрема документацију за седнице органа Лиге и стара се о спровођењу одлука Управног одбора и Скупштине.
	3. За свој рад Директор одговара Управном одбору Лиге, који је уједно и управни одбор Фирме.
	4. Мандат Директора траје две сезоне, са могућношћу поновног именовања.
	Члан 9. — Комесар за такмичење
	1. Комесар за такмичење решава све спорове и питања везана за организацију такмичења, примену такмичарског правилника и утврђивање коначних такмичарских резултата.
	2. Комесара именује Управни одбор на период од две сезоне, са могућношћу поновног именовања. Комесар не сме бити у директном сукобу интереса са клубовима учесницима.
	3. Одлуке Комесара за такмичење коначне су у првом степену. Жалба на одлуку Комесара подноси се Арбитражном суду при надлежној спортској организацији.
	Члан 10. — Комесар за суђење
	1. Комесара за суђење именује Управни одбор на период од две сезоне, са могућношћу поновног именовања. Комесар мора поседовати одговарајуће судијске или делегатске квалификације признате од стране националног савеза или EHF-а.
	2. Комесар за суђење: номинује и делегира судије и делегате на утакмице Лиге, прати и оцењује квалитет суђења, организује едукацију и контролу судија, и предлаже Управном одбору листу судија и делегата за сваку сезону.
	3. Комесар за суђење подноси извештај о суђењу Управном одбору након сваког кола, а у случају озбиљних неправилности и без одлагања.
	4. За свој рад Комесар за суђење одговара Управном одбору.
	Члан 11. — Комесар за безбедност
	1. Комесара за безбедност именује Управни одбор на период од две сезоне, са могућношћу поновног именовања.
	2. Комесар за безбедност: утврђује минималне безбедносне стандарде за организацију утакмица, врши процену ризика за утакмице повишеног ризика, координира са клубовима домаћинима и надлежним органима реда, и надзире спровођење безбедносних мера на утакмицама Лиге.
	3. Комесар за безбедност овлашћен је да, у случају неиспуњавања безбедносних стандарда, предложи Управном одбору или Дисциплинској комисији одговарајуће мере, укључујући играње утакмице без присуства публике или на неутралном терену.
	4. За свој рад Комесар за безбедност одговара Управном одбору.
	Члан 12. — Дисциплинска комисија
	1. Дисциплинска комисија води дисциплински поступак у првом степену и изриче дисциплинске санкције у складу са Дисциплинским правилником Лиге.
	2. Дисциплинску комисију чине три члана које именује Управни одбор, од којих најмање један мора бити дипломирани правник. Ниједан члан не сме бити у директном сукобу интереса са странама у поступку.
	3. Дисциплинска комисија поступа по службеној дужности, на основу извештаја делегата, Комесара за суђење или Комесара за безбедност, те на пријаву клуба или органа Лиге.
	4. На одлуке Дисциплинске комисије допуштена је жалба Управном одбору у роковима и по поступку предвиђеним Дисциплинским правилником. Одлука Управног одбора коначна је у оквиру Лиге.

	ГЛАВА III — КЛУБОВИ УЧЕСНИЦИ
	Члан 13. — Услови за учешће
	1. Право учешћа у Лиги имају професионални рукометни клубови из држава чији је савез Савез оснивач Лиге, који испуњавају услове прописане Правилником о такмичењу.
	2. Клуб који учествује у Лиги мора бити регистрован при националном савезу и имати уредно измирене све финансијске и административне обавезе према националном савезу и EHF-у.
	3. Клуб је дужан потписати Изјаву о прихватању учешћа и Уговор о учешћу најкасније 60 дана пре почетка сезоне.
	Члан 14. — Права клубова учесника
	1. Клуб који учествује у Лиги има право на: равноправно такмичење у складу са такмичарским правилником, расподелу прихода од такмичења према важећем финансијском моделу, учешће у раду тела Лиге на начин предвиђен овим Статутом, и благовремено достављање свих релевантних информација везаних за такмичење.
	2. Клуб има право жалбе на све одлуке органа Лиге у роковима и по поступку предвиђеним дисциплинским правилником.
	Члан 15. — Обавезе клубова учесника
	1. Клуб је дужан: поштовати одредбе овог Статута, такмичарског правилника и дисциплинског правилника; измиривати све финансијске обавезе према Лиги у прописаним роковима; обезбеђивати адекватан ниво организације домаћих утакмица и безбедности на свим утакмицама; поштовати принципе фер-плеја и спортског интегритета.
	2. Клуб не сме преносити права и обавезе из Уговора о учешћу на треће лице без претходне писане сагласности Управног одбора.

	ГЛАВА IV — ФИНАНСИЈЕ И РАСПОДЕЛА ПРИХОДА
	Члан 16. — Финансијски модел
	1. Лига се финансира из следећих извора: котизације клубова учесника, прихода од спонзорства и маркетинга, прихода од права преноса (стриминг и ТВ), прихода од улазница и манифестација, и донација и грантова.
	2. Висина котизације клубова учесника утврђује се одлуком Управног одбора за сваку сезону, најкасније 90 дана пре почетка сезоне.
	3. Финансијско пословање Лиге подлеже годишњој ревизији од стране независног ревизора кога именује Скупштина.
	Члан 17. — Расподела прихода
	1. У случају да Фирма на крају пословне године оствари вишак прихода над расходима, тај вишак Лиге распоређује се према моделу који усваја Скупштина Лиге за сваку сезону, а који се темељи на следећим принципима: одређени део прихода распоређује се равноправно свим клубовима учесницима, део се распоређује према такмичарским резултатима, а део се реинвестира у развој Лиге.
	2. Финансијски модел расподеле прихода саставни је део Уговора о учешћу и доставља се клубовима најкасније 60 дана пре почетка сезоне.

	ГЛАВА V — ТАКМИЧЕЊЕ
	Члан 18. — Такмичарски формат
	1. Формат такмичења за сваку сезону утврђује Управни одбор и објављује се заједно са календаром такмичења најмање 60 дана пре почетка сезоне.
	2. Сезона 2026/27 игра се у модификованом формату са две групе од по 5 клубова, уз завршни турнир Final 4. Два првопласирана клуба из сваке групе директно се пласирају у Final 4.
	3. Од сезоне 2027/28 Лига се игра у пуном двокружном систему — једна лига од 10 клубова, 18 такмичарских кола и завршни турнир Final 4.
	Члан 19. — Календар такмичења
	1. Календар такмичења мора бити усклађен са званичним EHF календаром такмичења.
	2. Лига је дужна да календар такмичења објави и достави свим учесницима најмање 60 дана пре почетка сезоне.
	3. У случају колизије са EHF календаром или календаром националног савеза, Лига је дужна прилагодити термине такмичења, без накнаде штете према клубовима.
	Члан 20. — Final 4
	1. Завршни турнир Final 4 организује се сваке сезоне, у термину и на локацији коју утврђује Управни одбор.
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